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Carta de fecha 9 de mayo de 1983 dirigida al Secretario General 
por el Representante Permanente de Kampuchsa Democrática ante 

las Naciones Unidas 

Tengo el honor de remitirle adjunto, para su informacicjn, el comunicado del 
Consejo de Ministros del Gobierno de coalicicin de Kampwhea Uemocr&tica, de fecha 
30 de abril de 1983, 

Agrodeceria que tuviera a bien hacer distribuir este texto como documento 
oficial de la Asamblea General ) en relaci6n con el tema 23 de la lista preliminar, 
y COAJCI documento del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) TKIOUNN Prasikh 
Embajador, 

Representante Permanente 
de Kampuchea Democr&tica 
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ANEXO 

El 30 de abril de 1983, se celebró, por la tarde, una tercera reuní& del 
Consejo de Ministros del Gobierno de coalici6n de Kampuchea Democrdtica, en 
territorio de Kampuchea, bajo la alta presidencia de Samdech Norodom Sihanouk I 
Presidente de Kampuchea Democrática, 

Participaron en dicha reuní& Su Excelencia el Sr. Khieu Samphan, 
Vicepresidente encargado de Relaciones ExteKioresr Su Excelencia el Sr. Son Sann, 
Primer Ministro del Gobierno de caalici& de Kampuchea Democr&tica y los Ministros 
de todos Los Comites de coordinacik’k. 

La reunión I que se desarrolle en un ambiente de comprensk mukua y unión 
fraterna, hizo un balance de .I,a lucha del pueblo de Kampuchea bajo la direccibn del 
Gobierno de coalicicin de Kampuchea Democrática contra la ayresitn vietnamita en el 
curso de la estacik seca de 1983, que toca a su fin. 

El Consejo de Ministros desea dirigir sus efusivas y admirativas 
felicitaciones al pueblo y a lay fuerzas armadas nacionales de Kampuchea que, con 
su valor y abnegación, han conseguido para la causa de l.iberación nacional 
pxcqresos en todas las esferas, militar, pulîtica y diplomática. 

El Consejo de Ministros constata que en la situación de hundimiento en que se 
debaten en los canopos de batalla encenegadosr los agresores vietnamitas redoblan 
sus actividades para emprender maniobras diplomátícas engañosas destinadas a 
desviar la solucí& del problema de Kampuchea de la aplicaci6n de las resoluciones 
pertinentes de las Naciones Unidas, asi oamo a dividir al Gobierno de caalicicin de 
Kampuchea Democrática, 

El Consejo de Ministros reafirma en esta ocasi& su adhesiirn a los Principios 
de la Declaraci& de Kuala Lumpurr de 22 de junio de 1982, y declara que tjnicamente 
la aplicaci0n de las cuatro resoluciones de las Naciones Unidas y de Za Declaracidn 
de la Conferencia Internacional sobre Kampuchea, de julio de 1981, podra aportar 
una verdadera solucick al problema de Kampuchea. Si el Gobierno vietnamita desea 
de verdad resolver el problema de Kampuchea I no tiene n&s que acatar las cuatro 
resoluciones de las Naciones Unidas y la Declaracibn de la Conferencia 
Internacional sobre Kampuchea I con el retiro total e incondicional de sus fuerzas 
de aqresi6n de Kampuchea, y respetar el derecho del pueblo de Kampuchea a decidir 
libremente 6u propio destino sin injerencia alguna del exterior. 

EL Consejo de Ministros denuncia y condena en esta ocasi& la reciente 
maniobra de “retiro parcial” del Gobierno de Hanoil deskinada Únicamente a engañar 
íl La opini& pública mundial, 
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61 Consejo de Ministrcw denuncia y ccxtdena igualmente con toda energia las 
nwxicrea perpetradaa pr el eji?roita de ooupacibn vietnamita c~nthf2 loe campamento5 
de refugiados de Mong Chan, Phnam Chat y 0 Smach-Sfhanouk Borei. Estoti ?rfn~~@s 
abominables cometidoa contra la poblacibn civil inocente revelan Pa polftica 
genacida llevada a cabo sistem&ticamente por las autoridades vietnamitas @antra el 
pueblo de Kampuchea. 

El Consejo de MinLetroo hace un Ifamamiento a todos los paises amantes de la 
paz y la justicia a que continúen dando su apoyo a&n mbs actfvamente a la justa 
lucha dei. pueblo de Kampuchea y del Gobierno de caalicidn de Kampuchea 
Democrática. Hace un llamamiento pata que contln&en ejerciendo preeidn en las 
esferas palitica, dfplambtfca y eccrnbmica, sobre el Gobierno vietnamita para 
hacerle respetar las resolucianes de Las Naciones Unidas sobre Kaapuchea. 

121 Consejo de Ministras aprovecha esta oportunidad para reiterar la expresión 
de su profunda gratitud a Tailandia y dem& paises de la Asociación de Naciones del 
Asia Sudoriental, asi eamo a todos los paises amantes de la paz y la justicia por 
su apayo a la causa de lfberacibn naciwal del pueblo de Kampuchea y del Gabierno 
de coalicibn de Kampuchea Democrática contra la gresi& vietnamita. 

Kampuchea, 30 de abril de 1983' 


